G I O B O Lichtquelle / Light Source:

LIGHTING
67365

DEU:

Lichtquelle:

Die Lichtquelle ist nicht tauschbar, weil sie konstrukti dingt fest mit dem benden Produkt verbunden ist.
Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <F>.

%® Das Betriebsgerit kann durch einen Fachmann ausgetauscht werden.

\
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! {&X® Die LED - Lichtquelle ist nicht austauschbar.
GBR:

Light source:
The light source is not interchangeable because it is determined by the surrounding product design.
This product contains a light source of energy efficiency class <F>.
@
1x LED-MAX 30W DC 360V %y The control gear can replaced by a proffesional.
1x LED MAX 5W RGB

@’ S

) -240V~ Exe i
\\V/’/ 220-240V~ 50/60Hz The LED - light source can not be replaced.
- BIH/HR:
lzvor svjetla :

Izvor svjetla nije zamjenjiv, jer je konstrukcijski pri¢vri¢en na proizvod .
Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske uinkovitosti <F>.

o @

Battery:2xAAA(incl.)

AR ¥ Iskljugivo struénjak moze zamijeniti upravljacki uredaj.

@%@  LED - izvor svjetlosti ne moZe se zamijenii.

= RGB
colour
— &—— ON/OFF RGB H fixing a:
—@ @ + - Ljuskallan &r inte utbytbar, eftersom den pé grund av konstruktionen &r fast
I integrerad i den omgivande produkten.
A —1 t Denna produkt innehaller en ljuskalla med energieffektivitetsklass <F>.
6500K + ~ M1
‘ 2700K L & w.g ii f 6500K é‘y Reglerdonet kan endast bytas ut av en fackkunnig person.
+ I & 2700K © ® O LED-juskéllan kan inte bytas ut.
| * Night light (short press) A TUR:
IV T N @ 605 OFF (ong press) ixi function isik kaynag:
& i Konstriiksiyon geregi cevreleyen riin ile sabit bir sekilde bagh oldugu igin 15tk
Step-1 Step-2 Step-3 kaynagi degistirilemez. . N )
Bu Uirlin, <F>enerji sinifindan bir 151k kaynagina sahiptir.
i NCE ) L
£) A ) A0 Kumanda dizeneg, yalnizca bir uzman tarafindan degistriebili
2 RGB change | Rainbow-1
| = & Stepd Step 5 Stepd @X®  LED sk kaynagy, degistirilemez.
UK:
cr?;ﬁ:g %\ £ DOxepenocsitna:
Rainbow-3 | Rainbow-4 | Rainbow-5 JlKepenocsiTiaHeMOXKHA0BMIHATH,
Step-7 Step-8 [Sepo | GLOBO Handels GmbH OCKi. iuHONOB' " p B —
Gewerbestrasse 3, Liew BMpi6 MicTUTb ayKepeno csiTha Knacy eHeproedeKTUBHOCTI <F>.
i 2N N ié\ A-9184 Sankt Peter Austria P 3aMiHaKOHTPONBHO inpodecionanom.
2700K/4500K/6500K | Rainbow-6 | Rainbow-7 | Rainbow-8 www.globo-lighting.com 4 o
office@globo-lighting.com @@  LUnbynmHMHeB3aEMO3aMiHHI.

La fuente de luz no es sustituible porque est4 fija en el producto desde la construccion.
Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energética <F>.

Step-1 3 | step2 ) | ster 3 [sters ) | sters 3 Esp:
ON OFF ON OFF ON Eee
3 cataca Fuente de luz:
i 0 ] I

. . . N . . %@
- . . < . N Un especialista puede sustituir la unidad de control.
g o 3§ . A ., e
e ) P © -
2700K 4500K 6500K ® La fuente de luz LED no puede ser sustituida.
BGR: PT:
VI3TOYHMK Ha CBET/IMHA: Fonte de Luz:
VIBTOYHMKBT Ha CBET/IMHA HE MOXe /1a Ce NOAMEHS, Thii KaTo nopaan A fényforras nem cserélhetd, mert felépitése miatt szildrdan csatlakozik a termékhez A fonte de luz n3o é substituivel porque devido as suas caracteristicas
KOHCTPYKUMATA CH @ TPAWHO QUKCMPaH KbM 3300UKAAALLUA 10 NPOAYKT. Ez a termék egy <F> energiahatékonységi osztalyd fényforrast tartalmaz. construtivas esté fixada de forma permanente ao
To3u NPOAYKT BK/IOYBA CBETAMHEH U3TOUHMK C KNAC Ha eHEpruiiHa eGeKTUBHOCT <F>. ;
@  YNPOBNABALLOTO YCTPOMCTBO MOTAT AQ C& CMEHS COMO OT CMeUManmcr. A ezérlSegységet csak szakemt élheti. produto circundante. S— 2k
A . j . Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética <F>.
2 Ustounmket Ha ceetuia LED He Moxe Aa ce cMews. »® A LEDHényforrés nem cserélhets.

%«¢ Substitui¢do do dispositivo de comando por parte de um profissional.

@%@  Lampada nao substituivel.

vetla: Liésgjafinn er ekki Gtskiptanlegur vegna pess ad hann er hadur umliggjandi 3
Svételny zdroj neni mozné vyménit, protoze je diky své konstrukci pevné hjﬁnﬁjun PG P 8 8na b B8l SRQ e
jeny ktem. rlk R i ursa de lumina:
e e Varan inniheldur jésgjafa i orkuflokki <F>. Sursa de lumina nu este inlocuibila ea fiind parte constructiva a produsului

Y j & y j Fi ické Ggi i <F>, : x P . e = Py

Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické itinnosti <F X - X X Acest produs contine o sursd de lumina cu clasa de eficientd energeticd <F>.
%® o . Adeins fagadili getur skipt um stjérnbinad.

5P Ovlédént zdroj smi vyménit pouze odborik T ——— 22 Schimbarea unitatii de control trebuie facuta doar de catre

@ LED svételny zdroj nelze vyménit. - PR 2 personal specializat

. @3 ®  Sursade lumina nu poate fi schimbata
Sorgente luminosa:

Lyskilde: . . . La sorgente luminosa non & intercambiabile perché & saldamente collegata al RUS:
Lyskl‘lden kan ikke udskiftes, fordi den er fast forbundet med det prodotto per via del suo design. WcTouHuK cBeTa:
omgivende produkt. Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica <F>- UCTOUHMK CBETa He ABNAETCA B3aMMO3aMeHAGMbIM, TOCKO/IbKY 3TO
Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse < F >. &) onpeseNnaeTca KOHCTPYKLIME CMeXHOro NpoayKTa.
%@ oot %& La controllo possono essere sostituiti sostituita solo da un professioni Jit ¥ NPOAYKT COAEPUT UCTOUHMK CBETA KNacca 3HeproaddeKTMBHOCTH <F>.

2 Lyskildereguleringen kan udskiftes af en tekniker. b0 i o ituif

2 ) La sorgente luminosa a LED non pud essere sostituita. %@ 3ameHa peryMpoBOMHOTo MeXaHW3Ma CneLyanucTom.

#|® Lyskilden kan ikke udskiftes. LV: ]

s ¥ ®  HesameHAeMblit NCTOUHNK cBETa.

ET: Gaismas avots:
Valgusallikas: Gaismas avotu nevar nomainit, jo tas konstrukcija ir ciesi savienots ar SRB: X
Valgusallikas ei ole vilja vahetatav, sest ta on tootega ehituslikult izstradajuma apkartéjo daju. lzvor svetlosti: L N
kindlalt seotud. Sis razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir <F>. lzvor svgtlosE nije zamkenljlv_,Jerje zbog svog dizajna €vrsto povezan sa
Toode sisaldab energiatéhususe klassi <F> valgusallikat. . s P DISUZvRORM ROILES ERNTGE. .

® 8! 8! %y Vadibas ierici var nomainit specialists. Ovaj proizvod sadrZi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti <F>.
A Juhtimisseadise vélja vahetamine professionaali poolt. P . 2 g - @

& @R®  Apgaismes [idzekli nevar nomainit. =S " Konfrolu opremu moe da zameni samo siruéno lice
@@  Lamp eiole vilja vahetatav. . 9

P ! LT g 3@  LED izvor sveflosti ne moZe da se zameni
FIN: Sviesos 3altinis:
Valonlihde: §Vis 3viesos Saltinis yra nekei¢iamas, nes jis prijungtas prie gaminio pagal jo konstrukcija.
Valonlahdetti ei voi vaihtaa uuteen, sillé se on rakenteellisesti yhdistetty Siame gaminyje yra Sviesos $altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé <F>. Z suetle ik . .
Ardivas vetelny zdroj nie je moZné vymenit, pretoZe je vdaka svojej kon3trukcii
ymparoivdan tuotteeseen. =3 Valdymo jtaisa keigia profesionalas. pevne s;ojen\J? % prjoduktomvy d ! i€l
Tama tuote sisaltdd valonldhteen, jonka energiatehokkuusluokka on <F>. 4 % 3 : ” R oty .
o Y - Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej Ucinnosti <F>.

2 Al ikt SHEi #®  Sviesos 3altinis yra nekeitiamas.

7 . . < egulaéné zariadenie mdze vymenif iba odbornik.

> mmatilainen voi vaihtaa ohjaimen itse. NLD: %& Regul d - aretionik
fo3 ey ) LEDlamppua ei voi vaihtaa. Lichtbron: @ y ie Zné f

3 LIChLDron. @3 ®  LED - svetelny zdroj nie je mozné vymenif
FRA: De lichtbron kan niet worden vervangen, omdat deze vanwege de constructie k 3 el it
mce luifsise: vast met het product eromheen verbonden is. SVN:
mse n’_est_ pas remplacable car elle ?St' de_ par la Dltéroduct bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse <F>. {;i\ll'os:/:\tlleotll)oeb:i: zamenljiv, ker je doloéen z zasnovo izdelka v okolici.
construction du produit, liée de fagon permanente a celui-ci. AR De voorschakelapparaat mogen door een vakman worden vervangen. Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske utinkovitosti <F>.
Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique <F>. Z
%® Le systéme de Je pevvent étre lacés par un professionnel @%@ De LEDichtbron kan niet worden vervangen. AR > Krmilno napravo lahko zamenia le strokovnjak.

25 P

9 @3 ®  Svetlobnega vira s svetlecimi diodami (LED) ni mogoge zameniati
#@® Lo source de lumiére LED ne peut pas étre remplacée.

GR: " Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse <F>.
Quwrtetvn mtnyn:
H dwrewvr mnyn ev propel va aviikataotadei, enewdn eivat yla KATHOKEUAOTIKOUG “ >z Kontrollutstyret kan kun byttes av en elektriker.
Adyoug otaBepd cuvSeSepévn pe To TPOIOV TIOU TNV TIEPLBAAAEL. kS ;
To npoidv auto mepléxet wtewv TNy Tg T&ENG evepyelakig anddoong <F>. @@  Lyskilden kan ikke byttes.

PL:

2 Avtikatdotaon g Statagng Asttoupyiag and évav emayyeApatio Zrédto $wiatta:

Zrddta Swiatta nie mozna wymienié, poniewaz jest zintegrowane z produktem
ze wzgledu na swoja konstrukcje.
Ten produkt zawiera Zrédto $wiatta o klasie efektywnosci energetycznej <F>.

#®@® O Aauntipag Sev propel va avikataotadei.

%y Wymiana osprzetu sterujacego wytacznie przez specjaliste.

@@  Zrodta $wiatta nie mozna wymienic.



